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CoBpeMeHHAasi KOPIYCHASI PYyCHCTHKA

»~von dem jedesmal Gesprochenen

ist die Sprache, als die Masse seiner

Erzeugnisse, verschieden®
(Humboldt 1836: 60)*

Nutynnus VS TeKCT — IBa HCTOYHUKA JJMHIBUCTUYECKOI HH(popMannu

Co Bpemen B. ¢on I'ymOonbaTa sI36IKOBEIBI OCO3HAIOT JBOMCTBEHHBIN Xa-
pakTep 00bEKTa CBOEro HaydyHoro uHTepeca. [lo3ke 3Ta ABONCTBEHHOCTH
OblJJa MHOTOKPATHO JIONOJIHEHA U YTOYHEHa, B yacTHocTH, . e Coccropom,
3. Kocepuny, H. Xomckum. HecMoTpss Ha OOLIECIPUHATOCTDh YTBEPKACHUS O
pa3HbIX opMax CyIIeCTBOBAHUS S3bIKA, IMHTBUCTUKA, TEM HE MEHEE, HE 00-
JajaeT OOMETPUHATON TEOPHEH, OOBSICHSIONICH TBONCTBEHHBINA (MM TPOWi-
CTBCHHBIN) XapakTep si3bika. He MMeeT OJHO3HAYHOTO PEIICHHS BOIMPOC O
TOM, KakK 3TO pa3feieHUE OHKHO OTpakaThbCsd HAa METOAMKE IMPOBEICHUS
JMHTBUCTUYECKUX UCCIeN0BaHUM. UTO, B KOHIIE KOHIOB, SBJISIETCS OOBEKTOM
M3y4YeHUS B THHTBUCTHKE? T0, 4TO HAXOIUTCS B CO3HAHWU HOCUTEJCH s3bIKa
(langue), o, uTo oHU roBopsAT (parole), uiau 3TOW AUXOTOMHH HE CYIIECT-
ByeT? YUeHBbIE HEPEIKO YTBEPXKIAIOT, UYTO ATO JABE (POPMBI CYIIECTBOBAHUS
OJTHOTO M TOTO JXK€ sIBJIICHUS. B 1ieiomM, HUKTO He oTpuIlaet, 4to langue u
parole — TecHO B3aMMOCBs3aHHBIC SBJICHHS. HecMOTpsi Ha 3TO, OHH TPEJ-
CTaBJISIIOT COOOM pa3Hble 0OBEKTHI MCCIIEIOBaHHUS, TPEOYIOIMKNE Pa3HOro HC-
CJIEIOBATENILCKOTO amnmapara.

JIBOMCTBEHHBIN XapakTep O0BEKTa MCCJIEIOBAaHUS KOHKPETU3HUPYETCS B
0a30BOM BOIPOCE HCCIIENOBATEIBCKON MPAKTUKK: HA KAKOM OCHOBAaHUHU y4e-
HBI-JIMHTBUCT MOKET YTBEPKJaTh, YTO B sI3bIKe L CyIIECTBYET S3bIKOBas
dopma X (rekcema, cmoBodopma, CHHTaKCHUYECKas CTpykTypa)? Ha 3ToT Bo-
MPOC CYIIECTBYET JBa MPUHIMIIUAIIBHO Pa3HbIX OTBETA: €AUHUIIA X CYIIECT-
ByeT, MOCKOJIbKY (1) HOcHTENb sA3bIKa CUMTACT JAHHYIO (POpMY NMpaBUIBHON
(akmeHT Ha WHTYWIUH); (2) HOCHUTENH SI3bIKA YMOTPEOJSIOT ee (aKIeHT Ha
SI3BIKOBOM MaTepuajie). B 00oux ciydasx HEOOXOIMMO OMpPEICIUTh UCTOY-
HUK JIMHTBUCTUYECKOW MH(POPMAIMU: MHEHUE KAKUX HOCUTEINICH SI3bIKa MpHU-
HUMAaeTCsl BO BHUMaHUE MPH onpezesieHny langue (MHTYHIMS caMOro JIMH-
I'BUCTA, OJIU3KOTO KPYyra €ro 3HaKOMBIX, KHOCUTEJICH JTUTEPaTypPHOTO SI3bIKa»
B IICJIOM U T.J.), U KaKue TEKCThI IPEJICTABISIFOT Parole (yCTHbIE ~ MUChbMEH-
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HbIC, OQUIHATILHBIC ~ OBITOBBIE ~ XYI0KECTBEHHBIE TEKCTHI) (Cp. MycTaiioku
1988, 1995). CpaBHUTEIBHO PacHPOCTPAHCHHOE PEIICHUE 3TOH IUIEMMbI
CTPOWTCS Ha COBMEIICHHUH TIOJIX0/I0B: ONHUChIBaeTCs langue, Ho aHau3 OCHO-
BBIBACTCS Ha THIATEIILHO OTOOpaHHOM (IMMCHMEHHOM) SI3BIKOBOM MaTepHa-
e — parole.

B OoybIIMHCTBE Cily4yaeB JBa YKa3aHHBIX Mojxozia (ormopa Ha sS3BIKOBOM
MaTepual ¥ MHTYHIIUIO) BEIYT K CXOKHM pe3yJIbTaTaM: U TOT, U IPYTrOH MoJ-
TBEP)KIAIOT HAJIU4YKMe, HAIPUMEP, B PYCCKOM SI3BIKE TaKUX CIIOB M CIIOBO-
bopMm, Kak yrugepcumem uinu (MHo20) 3a60006. OTHAKO €CITU TOT K€ BOIIPOC
KacaeTCsl TAKHMX SI3BIKOBBIX CIAMHHII, KaK Mepuanoatizune WId (MHO20) aneib-
cun OTBET YK€ HE CTOJIb OJIHO3HAYCH (YacTo KBaIM(UIIMPOBAHHBIN M 00pa-
30BaHHBI HOCHTENb S3bIKA OTPHUIIAET CYIICCTBOBAHWE IMOJOOHBIX CJIOB, HE
3aMeyasi UX B COOCTBEHHOI PeUH HIIM Peur CBOEro okpysxerus)’. Koneuro, B
OOIIMX ONMHMCAHUAX S3bIKA, TPAMMATHKAX W CJIOBApsX, CTpOras IIKajia «Ipa-
BUJIHHO / HENIPABHIILHO» CMSATYCHA C MIOMOIIBIO CTHIUCTHYSCKUX ITOMET THIIA
pase., npocm. ¥ T.I, HO 3TO HE CHAMAET BOIIPOCA, HA YeM OHH OCHOBBIBAIOT-
CSl — Ha MHTYUIIUU COCTABUTEIISI MJIM HA MTUPOKOM SI3bIKOBOM MaTepHaJe.

YTOYHEHHE METOIWKHU JIMHTBHCTUYCCKUX HCCIEAOBAHUN HEOOXOJIUMO He
TOJILKO M3 MPAKTHYECKUX COOOpaKeHUI — 3TO KacaeTcs 0a30BOTO MPUHITUTIA
Jr000W HAyKH: YYCHBIH JOJDKCH YETKO ONpPENCINTh, Ha YeM OCHOBBIBAIOTCS
€ro CyXJieHus 00 n3ydyaeMoM 00beKkTe. B HayuyHON MpakTUKe B ATOU CBS3U
NPHUHATO YIIOTPeOJISATh CJIOBO evidence (mokasarenbeTBo). DyHIaMeHTaTbHAS
cratbst M. Ilenke u A. Pozenbax (Penke & Rosenbach 2004) tak u Ha3pIBaeT-
cs: What counts as evidence in linguistics? CortacHo o01muM TpeOOBaHUSIM K
HAay4YHOMY 3HAHUIO CIOCOOBI M MpUEMbl MPUOOpeTeHUs] HaydyHOU HH(pOpMa-
IIUH JIOJDKHBI OBITh TPO3PAYHBIMA B TAKOW CTEIIEHHU, YTOOBI JAPYTrHUe yUeHBIC
MOTJIM TIPOBEPHUTH JIOCTOBEPHOCTh PE3YJIbTATOB HCCIICIOBAHUS, UCTIONB3YS Ty
e CaMyl0 METOA0JIOTHI0. B 3TOM, COOCTBEHHO, U COCTOUT MPUHIUIT BepU(U-
IUPYEMOCTH HaydHOTro 3HaHWsA. CJe0BaHKE dTOMY MPHHIIAITY B JIMHTBUCTH-
K€ CTAHOBHTCS B ITOCJICHEE BPEMS CYIIIECTBEHHO 00Jiee TPOCTHIM, TIOCKOJIBKY
Ha TIOMOIIIb JIMHTBUCTAM TPHUIIUIA TEXHOJIOTHH, C/IeJIaB BO3MOXKHBIM CO3/[aHHE
OoJBIINX TI0O 00BEMY COBOKYITHOCTEH S3BIKOBOTO MaTepHaia, KOTOPbIE CTaIH
Ha3bIBaTh KOPIYCAMH, a HANpaBJICHUC JIMHTBHCTUKH, UCIOJBL3YIOIIEE ITH
MHCTPYMEHTBI, IIOJyY//I0 Ha3BaHUE KOPILYCHAS! IMHIBHCTHKA".

Kak 3ameqator T. Makunepu u A. Bubcon (McEnery & Wilson 2001: 2-4
u nanee; cm emie Dash 2008), kopnycHbIE METOIbI BOSHHKIIH 330JIF0 J0 I10-
SIBJICHUS JJICKTPOHHBIX KOPITycoB. Tak, HampuMmep, AHaXpOHHUYECKHE HCCIIe-
JIOBaHHS OIMPAIIMCH M OIMHUPAIOTCS HA HEKOTOPBIM, 4YaCTO BeChbMa OrpaHUYCH-
HBI «KOPIYC TEKCTOB», HA OCHOBE KOTOPOTO JEJAIOTCS BHIBOJBI O TOM WIIH
WHOM SI3bIKOBOM SIBJICHUH. JIMINECHHBIA BO3MOXKHOCTH TPOM3BOJNUTH WHTPOC-
NICKTUBHBIC BBIBOJIbI, HCTOPUK SI3bIKA HCITOJIB3YET 3aJaHHYI0 COBOKYITHOCTH
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TeKcTOB. U mepexon Ha 3JIeKTpOHHBIE (POPMBI XpaHEHHUs TUaXPOHHOTO MaTe-

puaia 1Mo CyTH HE MEHSIET METOJIOJOTHIO HCCIEAOBaHMS, MOCKOJBKY OMopa

Ha UHTYULHIO B YKa3aHHOM CMBICJIE MPHU U3YYEHUH HCTOPUUECKOTO MaTepHa-

Jla 0 €CTECTBEHHBIM MPUYMHAM HMCKIIOYEHA. Tako# ke MOoJX0J CBOMCTBEH,

KaK MpaBUJIO, JIOOBIM TMOJIEBBIM HCCIIEIOBATEINISIM, HAPUMEDP IUAJIEKTOJIO-

ram, KOTopble pabOTal0T ¢ €CTECTBEHHBIM, HO YACTO UYXUM JJIsl HUX SI3BIKO-

BBIM MaTE€PHUAIIOM, T.€. C PEYBIO HOCUTEJIEH ONPEICIICHHOTO THAJIEKTA.

Ecnu xpoMe S3bIKOBOTO MaTepralia B PacoOpsKEHUN UCCIIEIOBATENS €CTh
U SI3bIKOBAsi MHTYUIIUS, POJIb IEPBOTO YACTO CHUKAETCSA. 3AKOHOMEPHO CIIPO-
CUTb, ONIPABJAHA JIM ONIOPA Ha A3BIKOBOM MaTEpHAJl TOJBKO B TOM Cly4ae, Ko-
r/la HET BO3MOXKHOCTU ONMUPAThCA HA COOCTBEHHOE UYBCTBO SI3bIKAa WJIM BO-
o0Ille Ha MHEHWE HOCUTENEH s3bika? MHEHUS YUCHBIX MPU OTBETE Ha ATOT
BOIIPOC BAPBHUPYIOTCS, OAHAKO B LIETOM MOKHO HAMETHTB YETBIPE MOAX0/A; "
1) s3pIKOBOM MaTepuan (KOpIyc) Kak MpeaMeT HMHTepeca JMHIBHCTA -

KOM OTPHUIAETCH;

2) KOpITyC HE TOJHKO MPUHAMAETCS BO BHHUMAHHE, HO M CO3JaHHE JTUHTBHC-
THUYECKOW TEOPUU U CUCTEMBI MOHATUM OCHOBBIBAETCS MMEHHO Ha KOP-
IyCHOM MOJXOJE;

3) SA3BIKOBOM Marepwall UCIOJIb3YETCSl B M3YyYCHUH OTACIBHBIX S3BIKOBBIX
SIBJICHUI KaK UCTOYHHK omucanus langue;

4) S3BIKOBOHM KOPITYC M3ydYaeTcsi, CUYMTASICh CAMOCTOSTEIBHBIM W HCUYCPITBI-
BAIOIIUM OOBEKTOM HCCIIETOBAHMUS.

PaccmoTpuM KpaTKo, YTO MPECTABISIIOT COO0M KaXKIbIN U3 3TUX MOJAX0/IO0B.
(1) ToranbHOE OTpUIIAHKE 3HAYCHHMSI A3BIKOBOTO MaTepHaja Kak UCTOYHH-

Ka JJi1 BBIBOJIOB M O0OOIIEHUII OTHOCUTENBHO SI3bIKA MOKHO HAUTH TPEX]IEe

Bcero y H. Xomckoro. Tak, B uatepBbio Y. AHm0py oH yTBepxknaet: “Corpus

linguistics doesn’t mean anything. It’s like saying <...> suppose physics and

chemistry decide that instead of relying on experiments, what they’re going
to do is [to] take videotapes of things happening in the world and they’ll col-
lect huge videotapes of everything that’s happening and from that maybe
they’ll come up with some generalizations or insights. Well, you know,

sciences don’t do this” (Andor 2004: 97).

Yr1Bepxaenue H. Xomckoro, kak MOXHO OBLJIO OKHAAaTh, BBI3BAJIO OYyp-
HYIO JIUCKYCCHIO CPEJIH CHELUHAIUCTOB MO KOPITYCHOMN nuHrBACTHKE . TaKas
peakuusl MOHATHA, MOCKOJbKY B cBoeul aprymeHTanuu H. Xomckuii — Ha-
POYHO WJIM HEYassHHO — 3a0bIBaeT O JBYX Bemlax. Bo-mepBbiX, korna Gpusuk
MOBTOPSAET JKCIIEPUMEHT, CHEJIAHHBIA €r0 KOJUIErOM, OH MCXOJIHUT U3 TOrO,
YTO PEe3yJbTaThl JOJKHBI 00513aT€NIbHO OBITH TEMH K€ CaMbIMHU. B muHrBHC-
THUKE K€ MHEHHUS HOCHUTEJIEH SI3bIKa O MPABHJIBHOCTH KaKON-IMOO SI3bIKOBOM
€OVHHUIIBl WM MPABUJIA HE BCErJa COBMAAAOT. M3-3a 3TOr0 3KCIEpUMEHTHI
JIMHTBHACTOB, OCHOBBIBAIONINXCS HA CBOCH S3BIKOBOW MHTYHIMU (WM MHTYH-
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IIUU IPYTHX HOCUTEJICH SI3bIKa), MOTYT IPUBECTH K PA3JINIHBIM, JaXKe JHaMeT-
paJbHO MMPOTUBOIIONOKHBIM BbIBOAaM. Bo-BTopeix, H. Xomckuii cyxxaeT npen-
CTaBJICHUE O METOJOJIOTMHA E€CTECTBEHHBIX HAayK. DU3MK HE TOJIBKO MIEJIAeT
AKCHEPUMEHTHI, HO W HAOJIOJIaeT TO, YTO MPOUCXOJUT B MHUpE, COOUPAET WH-
dbopmanuio o n1elcTBUTENHHOCTU. C TIOMOIIBIO TEIECKOMOB (PU3UKU-aCTPOHO-
MBI CJIEJIAT 3a TEM, KaK JIBUKYTCS HEOECHBIE TeJa; CII0AKHBIE COBPEMEHHBIE all-
napaThl MO3BOJISIIOT COOMpPATh U UCCIEI0BATh, HAPUMEDP, MEJIbUallliue a’spo-
307bHbIe yacTullbl. HaOmioneHus HaJ pealibHOCTHIO HE TOJIBKO TMO3BOJISIOT
MMOATBEPKAATh JOCTOBEPHOCTh TEOPETUUECKUX PACCYKICHUM, HO U CIyKaT
CTUMYJIOM JJIsl HOCTPOCHHS HOBBIX HAYYHBIX KOHLIETIIUH.

(2) Kak MbI ckazanu, onmorneHTaMu H. XOMCKOTO BBICTYIHIN JTHHTBUCTBHI,
KOTOpBIE JIeNaloT (GyHIaMEHTaIbHbIE BBIBOJBI O SI3bIKE, OMHUPAsACh HE HA WH-
TYULHIO, & HA KOPIIYCHBIE JaHHbIE. BO MHOTMX KOHUEMIHNIX, OCHOBBIBAIOIIINX-
CsI Ha HTOM MPUHIAIE, 0c000e 3HAYCHUE YACIACTCS SAHHUIIAM, GOIIBIIHM, YeM
CJIOBO B TPAJUIIMOHHOM IMOHMMAaHWH, HO MCHBIINM, YeM MpeIoxKeHus / BbI-
CKa3bIBAHUS. DTOT MOJXOJ UMEET ONPEAECICHHOE CXOACTBO C TPAAULIUEH BBI-
JICTICHUsT B PYCCKUX IpaMMaTHKax 0co0Oro ypOBHSI CJIOBOCOYETAHHM, HO Ha
MPAKTUKE PEUYb UAET O €AUHHULIAX JAPYrOoro TUNa — PEYEBbIX MITaMIax, Uauo-
Max. OMH U3 BEeQyIIUX MpEACTaBUTENEN 3TOro HampasieHus, k. CuHKIeEp,
yke B 1991 chopmynupoBan npuHmmn uagaomMatnaHocta: “The principle of
idiom is that a language user has available to him or her a large number of
semi-preconstructed phrases that constitute single choices, even though they
might appear to be analysable into segments” (Sinclair 1991: 105). O6cyx-
JEHUE W peain3alysl 3TOr0 MPUHIMIA MOPOJUIIO LEIYK CEpUI0 MCCIEA0Ba-
HUH, cpelnnM KOTOpPBIX MOXHO HasbiBath “A Grammar of Speech” (Brazil
1995) u “Pattern Grammar” (Hunston & Francis 2000)°. Hakowuer, B mccite-
noanuu “Linear Unit Grammar” (Sinclair & Mauranen 2006) BooOmie oT-
PHULIAETCSA UEPAPXUYHOCTD S3BIKOBBIX CTPYKTYP. ABTOPBI UCXOIAT U3 JIUHEU-
HOU pUpOJIbl 00pa0OTKHU rpaMMaTHUYECKON HHPOPMAIIMHU B TEKCTE U JJAXKeE HE
WCIIOJIB3YIOT TPAJHUIIMOHHBIX TEPMUHOB KJIACCOB CIIOB, HE TOBOPS YK€ O Y-
OMHHBIX CTPYKTypax MpeasioKeHus. B 11eioM 3TH KOHUENINN OPUEHTUPOBA-
HBbl Ha MCCJIEJOBAHUE U MOJICIIMPOBAHUE CO3HAHUA 4deiioBeka. Ho B oTnnuune
OT TEOPETHUKOB-T€HEPATUBUCTOB, OHU OOpaIllal0T BHUMAHUE HE HA BUPTYallb-
HO€ KOHCTPYUPOBAHUE SI3BIKOBBIX €MHHII, a4 HA PEAIbHBIN MPOLECC MOPOXK-
JeHus peud. B cBoux HambOoJliee paguKalbHBIX MOAX0JaX CTOPOHHUKHU 3TOTO
HaTpaBJICHUS OTPHIIAIOT cyliecTBoBaHue langue, B cmbicie d. ge Coccropa.

(3) Tperuit moaxo CBOTUTCS K TOMY, YTO KOPITYCHBIC TAHHBIC HCITOJb-
3YIOTCSI B KaueCTBE JOKa3aTelIbCTBA CYIISCTBOBaHMS B s3bike (langue) Toro
WA WHOTO sIBJICHUs. Ecim nmpuHUMaeTcs mojioskeHue o Tom, uro langue «ma-
XOJIUTCSI» B COBHAHUU YEJIOBEKA U HAa 3TOM YPOBHE MOXET OBbITh pEriaMeHTH-
POBaH KaTErOPUSIMHU «MOKHO ~ HEJIb3s», «IIPABWIBHO ~ HENMPABWIBHO», & HE
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MOHSATUAMU «YMOTPEOUTENHHO ~ HEYNOTPEOUTENIBHO», TO, CTPOro TOBOPS,
KOPITYC HE MOXET CITy)KUTh UCTOYHHKOM JIJIs u3ydeHus langue. OqHako MHO-
rU€ y4eHbIe HE PA3ACISIIOT TAKOTO KPaHETO OTHOIIEHUS K 3TOM METOJ10I0TH-
yeckoi quieMMme. U B monbp3y 0oJiee MSTKOTO PEIIeHUs] TOr0 BOMPOCca MpH-
BOJISITCSI BECKUE apryMeHThI. [IepBbIif apryMeHT: Te sSI3bIKOBBIE AJIEMEHTHI, KO-
TOpbIC celvac JOMycTHMBI B langue, mposBHINCH B OOJBIIMHCTBE CITydacB
KaK OLIMOKM, OKKa3MOHAJIM3MbI WUIIM >KAHPOBBIC M3BICKH, U pa3rpaHUUYCHUE
langue u parole, Takum oOpa3om, HeueTKoe. BTopoit apryMeHT: CIUIIKOM Ka-
TErOPUYHOE OTPHUIIAHKE y3yca (M KOPIYyCOB, MPEACTABIAIONINX Y3yC) B Kaue-
CTBE MCTOYHHMKA JUIS M3ydeHHs langue mpuBOAMT K CYObEKTHBH3MY, ITOCKOJIb-
Ky U3y4Y€HUE MHTYUTUBHBIX MPECTABICHUIN OOJBIIOTO KOJIMYECTBA HOCUTENIEH
s3bIKa BechbMa TpynoeMkasi padbota. K ToMy ke psiioBble HOCUTENH SA3bIKA 3a-
TPYJIHSIOTCA OTBEYATh HA BOMPOCHI JMHIBUCTOB U MOCJIEAHUE MPEATIOUYUTAIOT
B pe3yJbTaTe JOBOJIbCTBOBATHCA COOCTBEHHBIMU B3IJISIIAMU Ha SI3bIK.

NMeHHO MSITKUI BapUaHT TPETHETO MOJX0/1a BCE Yallleé MOXKHO BCTPETUTH B
JOKJIaJaxX U CTaThaX pycuctoB. Koneuno, Bcerja TpedyeT yTOUHEHHUS BOMPOC
O TOM, CKOJIbKO MPUMEPOB U B KaKUX TEKCTAX HY>KHO JIJIsl TOTO, YTOObI CUH-
TaTh KaKyrO-TM0O0 S3BIKOBYIO SAMHMILY ellle Henpu3HaHHou (cp. MycTaiiokn &
[Tyccunen 2006 o BTOpOM pOJUTEIIBHOM IMAJeKe) WM YXKe MpU3HAHHOU (Cp.
Mycraitoku & ITyccunen 2008 o HOBOOOpa30BaHUSX C MPUCTABKOH 10-).

(4) JIroGo¥t KOpIyc MOXKHO M3y4aTh M MPOCTO KaK KOPITYC, MPEACTABISAIO-
IIMA TOJIBKO camoro ceds. Ilpu TakoM monaxozae m06oe 3ahUKCHUPOBAHHOE
SBJICHUE MPU3HAETCA JISTUTUMHBIM, HE3aBUCHUMO OT CTEMEHH €ro «IpaBUIb-
HOCTHU», HOPMATUBHOCTH. Takoi MOAXOJ, B YACTHOCTH, XapaKTepeH JyIs aHa-
JM3a pa3HbIX UIHOJEKTOB. Tak Hampumep, roBops o s3vike A.C. IlymknHa,
OOBIYHO UMEIOT B BHY HE aOCTPAKTHYIO SA3bIKOBYIO CHCTEMY WJIU MPEACTaB-
JICHHSI aBTOpa O MPaBWJIBHOCTH / HENIPABWIIBHOCTH B S3bIKE, & TO, KaK aBTOP
UCNONb3068aN PYCCKUM SI3bIK, TO €CTh aBTOPCKUN uAMOJIeKT. EcTecTBeHHO,
A.C. ITylukuH — 3TO 0COOBIN ciTydail, MOCKOJIbKY OH CYIIECTBEHHO MOBJIMSII
Ha HOPMBI COBPEMEHHOI'0 PYCCKOTO SI3bIKa, HO, M3y4ash UIUOJIEKT MUcaTes,
MBI, B OOIIIEM U 1I€JIOM, UCIOJIb3YeM OrPAaHUYEHHBIM Ha0Op TEKCTOB, BBILLIE-
IIUX U3-10J nepa aBropa. [Ipu TakoM moaxoje MPUXOIUTCS MPU3HATH, YTO
CYIIECTBYeT He oaMH langue, a mpakTHYECKH OCCKOHEYHOE KOJMYECTBO Pa3-
HBIX HHIUBUAYAIBHBIX THIIOB Parole, 3akperieHHBIX B aBTOPCKHUX TEKCTaX.

Wtak, B COBPEMEHHOW JMHIBUCTHUKE MOJYy4YaeT pacnpocTpaHEeHUue ocolast
METOJ0JIOTHS, KOTOpas U (hOPMUPYET COAECPKaHUE KOPITYCHOU JIMHTBUCTUKH.
3amMeTuM, 4TO YIoTpeOJIeHHE 3TOro TepMUHA TpeOyeT ocoboi oroBopku. Jle-
JI0 B TOM, YTO CaM IO ce0e OH UMEET J1Ba 3HAYEHHUS. JTO, BO-TIEPBBIX, TEOPHUS
U METOJIMKA CO3J]aHUs KOPIYCOB U, BO-BTOPBIX, KOPIYCHBIE MCCIEIOBAHMUS,
T.€. UCCIIEIOBAHUS SI3bIKa C TTOMOIIBIO KOPIMYCHBIX METOA0B. BrpoueMm, yert-
KOW TpaHUIlbl MEXAY HUMH HE CYILIECTBYET, U MPAKTUYECKU BCE CO3/ATENH
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KOPITYCOB MMPOBOJAT B TO K€ BPpEMA U COOCTBEHHO JIMHI'BUCTHYECKHE HCCIIC-
noBaHus. B nienom, kopnycnas nunesucmuxa B IepBOM 3HaUYE€HUH 0oJiee TeX-
HOJIOTMYHAa W HpcAIiojgaract COBMCCTHYIO pa60Ty JJUHTBUCTOB U CII€NUAJIN-
CTOB IIO0 KOMIIBIOTCPHBIM TCXHOJOI'MAM, TOrAda KaK BTOpad 3aJdada — JACJI0
JIMHTBUCTOB, B TOM YHCJIE M CIEIHAIUCTOB MO CTAaTUCTHUYECKOW 00paboTKe
s3bIKa. ['OBOpSL O pycckoli KopnycHoU JIuHeeucmuke, 4alle UMEIOT B BUIY
BTOPOC 3HAYCHHUC, HO H€06XOI[I/IMO IIOMHHTDB, 4YTO HUCIIOJIb30BAaHUC TCPMHUHA B
IIEPBOM 3HAYEHUH LIUPOKO PACIIPOCTPAHEHO B MUPE U MHCTUTYAJIU3UPOBAHO
B BHJC MHOXKCCTBA HCCICAOBATCIBCKHX HCHTPOB M CIICHUAIU3UPOBAHHBIX
KypHasoB (cM., Hampumep, xkypHas Corpus Linguistics), m 6e3 mepsoro,
CTPOTO TOBOPSI, HE CYIIECTBOBAJIO OBl U BTOPOTO.

I/ITaK, COBPCMCHHAs KOPITyCHAsd JIMHI'BHUCTHUKA, HCCMOTPA Ha OTHOCUTCIIb-
HO KOPOTKYIO MCTOPHUIO CYILIECTBOBAHUS, SIBJISIETCSI XOPOIIO pa3paboTaHHBIM
HaIIpaBJICHUCM A3bIKO3HAHHA, TCCHO CBA3AaHHBIM C KOMHBIOTepHOfI N KOI'HH-
TUBHOW JUHIBUCTUKON. C MEepBOM OHA CBA3aHA TEXHOJOTHMEH U MHCTPYMEH-
TamMi 00pabOTKH SI3BIKOBOTO MaTepuaia, co BTOpPOW COBHAJaeT B 0a30BOi
HpeI[HOCI)IJ'IKe: KaK KOTHHUTHBHAA, TaK U KOPIIyCHAsA JIMHIBUCTHKA MHTCPCCY-
€TCA pequoﬁ ACATECIIbHOCTBIO, HpeI[CTaBJ'IeHHOﬁ B OECKOHECYHOM YHCIIE TEK-
croB (Gonzalez-Marquez et al. 2007). B ompeseiieHHOM CMBICIIE KOPITyCHas
JIJMHITBUCTHKA MCHIACT IPHUOPHUTCTHI HCCJICOBAHUS. 00BEKTOM HN3Yy4YCHUS CTa-
HOBHUTCA pCUb, HCCBOAUMAA K SI3BIKOBOM a6CTpaKI_II/II/I, HOpMaM JINTCPATypPHO-
I'o sA3bIKa, CYXXKACHUAM O IIPAaBUJIBHOCTH / HCIIPABUJIBHOCTH B A3BIKC, OCHOBAH-
HBIM HCKIIIOYHUTCIbHO Ha HHTYWIIUH O6pa3OBaHHOFO HCCIIEa0BAaTCIIA. BTOpBIM
BaXXHBIM TCOPCTHYCCKUM CJICACTBUEM KOPIIYCHBIX I/ICCJ'IGI[OBaHI/Iﬁ MOKHO
CUMTATh TO, YTO COCCIOPOBCKas auxoTtomus langue-parole samensiercs npen-
CTaBJICHUEM O NMEPBUYHOCTH PEUYCBOM JESATEIBLHOCTH C IJIABHOW IIKAJIOM Ie-
HEpaJIU3alKi OT PEUYEBOI0 LITAMIIA 10 TPAMMAaTHYECKOrO IPaBHIIa.

HaKOHCH, CICAyCT IIOMHHUTDB, YTO KOPIIYCHAA JIMHI'BHUCTHKA — IIPpH BceH
PEBOJIIIOOMOHHOCTH TCX BO3MO)KHOCTCI71, KOTOPBIC OHA OTKPbLIBACT, — BCCI'O
JIWIIb YacTh W3 OOIIMPHOTO METOJOJOTHYECKOT0 MHCTPYMEHTAapHs COBpe-
MEHHOM JIMHIBUCTUKH. [locnenHee MOKHO MPOMILTFOCTPUPOBATH CIHEAYIOLIN-
mu cioBamu Y. @muimopa: “l don’t think there can be any corpora, however
large, that contain information about all of the areas of English lexicon and
grammar that | want to explore. <...> (but) every corpus | have had the
chance to examine, however small, has taught me facts | couldn’t imagine
finding out any other way” (Fillmore 1992: 35). Takum oGpa3oM, 000
OOJIBIION KOPITYC YAUBIISET HAC HEOKUJAHHBIMUA OTKPBITUSIMU, TPYAHO YJIaB-
JMBaeMbIMHU 0€3 oOpalieHus K pealbHOMY SI3bIKOBOMY Matepuaiy, ¢ Apyroi
CTOPOHBI, Ta)KE€ CaMbl€ KPYIIHBIE KOpIIyca HE B COCTOSIHUU OTPa3sUTh BCE BO3-
MOKHO€ B A3BIKC.
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HcTopus pyccknx KOpmycos:
OT KOJUIEKIIMH TEKCTOB K MHOTOYPOBHEBOI aHHOTAIIUH

Anam Kunrapud B oHON U3 CBOUX JICKIIMI 0003HAUUI 3Tkl Pa3BUTHS aB-
TOMATHYECKOTO aHaIM3a TEKCTa: JieMMaTHu3aus (T.e. aBTOMaTHYECKOE CBe-
JcHHUE cI0BO(OPM K HadaabHO# hopMe — emme) — dacTepeyHas pa3MeTKa
(To ecTh (MmoTy)aBTOMAaTHYECKOE MPUITUCHIBAHKE CII0BO(OpMe MOpdooruye-
CKUX TPU3HAKOB) — MAPCUHT (TO €cTh (I10JTy)aBTOMATHYECKOE MPHUITHCHIBA-
HUC CHHTAKCHUYCCKOHN CJIMHUIIC ONpECICHHBIX MPU3HAKOB) — CO3JIaHUE Te-
3aypycoB («CEMAHTHUECKasi PA3METKa») — CO3JaHHE CEMAHTHIECKHX CETeH .

Kaxxnplii HOBBIM 3Tan B Pa3BUTUHU MAIIMHHOW 0OpaOOTKHU S3BIKOBOIO Ma-
Tepuajga OTKPHIBAET HOBbIE BO3MOXKHOCTH CHaudalia Jyisl co3jaTesed Kopiy-
COB, a 3aT€M U JJIs JIMHTBUCTOB, OCYIIECTBIISIIOIIUX UCCIEOBAHNS HA OCHOBE
cymiecTByonie pasMetku. Co3gaHue YaCTOTHBIX CJIOBAPE W MHJIEKCOB SIB-
JS€TCSL OJJHUM W3 CaMBIX PACHPOCTPAHEHHBIX MPUIOKEHUN KOPITYCHBIX HC-
CJIeIOBaHUN M TECHO CBA3aHO C OTMEUEHHBIMM 3TanaMu B Pa3BUTUU 00Opa-
OOTKU Y MPEJICTaBICHUS SI3bIKOBBIX JaHHBIX. OUEeBUAHO, DTOMY MPEIIIECCTBY-
eT «3pa 10 aHHOTHPOBAHUSA» (DJIICKTPOHHBIC KOPITyCa, MPEACTABIISIONINE CO-
00i1 MPOCTO KOJUIEKIMIO TEKCTOB, Hamp., MamuHHbINA (HOH] PYCCKOTO s3bIKA
WK YTICATBCKUI KOPITYC PYyCCKOT0 si3bIKa). VIcTOpHs CO3/1aHus PyCCKUX KOP-
IIyCOB B OCHOBHOM CJIEJTyE€T 3TUM dTalaM.

3HAYUTENHFHOE YHCIIO KOPITYCOB CO3JIAETCS U YK€ CO3JAHO JIJISi MHOTUX SI3bI-
KOB. OHM aKTUBHO MCIOJIB3YIOTCS KaK JIJIsl IMHIBUCTUYECKUX UCCIIEI0BAaHUM, TaK
U B NPUKIAAHBIX LIeTsIX. B HacTosiee Bpemsi CTaHIApTOM SIBJISIFOTCSI KOPITyca,
uMerolme MOp(hOIOrnYecKyr0 aHHOTAIUIO, BBEACHHYIO MOJHOCTHIO aBTOMATH-
YeCKH WM C YaCTMYHOW PY4HOM mocToOpaboTkoi. UTo KacaeTcs CIaBIHCKHX
S3BIKOB, TO yX€ CYIIECTBYIOT KOpITyca YEIICKOTo, MOJIbCKOIro, 0OJIrapcKoro u
JAPYTHX CIIaBSHCKHX sI3BIKOB (CM. crimcok Ha WWw.aclweb.org /aclwiki; Pe3nvko-
Ba 2008). He oTcraer B 3TOM OTHOIIICHHH M KOPITycHas pycucTtuka. HayaB cBoe
pazButre B 1980-b1e ToBI M IepexuB HEKOTOPEIH criax B 1990-p1e, B HacTosIIiee
BpeMst 9TO HampariieHre akTuBHO pazBuBaetTcs B 2000-bie M yKe JOCTHIIIO CY-
IIECTBEHHBIX PE3YJIbTaTOB, KOTOPbIE OOJbILIEH YaCThIO JOCTYIHBI B UHTEPHETE.
Hrke kpaTko MpeacTaBiieHbl OCHOBHBIC PYCCKOSI3bIUHBIC Kopiryca (IoapoOHee
cm. [lapos 2003; KonoreB & Pe3nnkosa 2005; Konote & Snma 2006).
1. Troounrenckmii kopmyc (TK)
www.sfb441.uni-tuebingen.de/b1/rus/korpora.htmi
B ocHoBe kopmyca JIeKUT cTapedmuii oOLIeNOCTYHBIM PYCCKOA3BIYHBIN
Yrcanbckuii Kopryc pycckux tekctoB (Www.slaviska.uu.se/korpus.htm), x
MarepuaiaM KOTOpOro ObUIM A00aBJI€HBl TEKCThI MHTEPBbIO. Pecypc cran
MepBbIM MOP(}OJIOTHYECKH aHHOTUPOBAHHBIM KOPITYCOM IO PYCCKOMY SI3BIKY,
MOSIBUBIIUMCS B UHTEPHETE B OTKPBITOM J0CTyIe. B HacTosiee BpeMs pado-
Ta HaJl KOPITyCOM 3aBepIlICHA.
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2. Kopmyc razernbix TekcroB (KI'T)

www.philol.msu.ru/~lex/corpus

KoMITbFOTepHBIN KOPITYC Ta3eTHBIX TEKCTOB PYCCKOTO si3biKa KoHIa 20-ro Beka
os11 moarotonieH B TeueHne 2000-2002-ro rr. B JIJabopatopuu oO1eii 1 KoM-
MBIOTEPHON JIEKCUKOJIOTUU U JIeKCUKOTrpaduu (Puiaosorudeckoro ¢GpakyiabTeTa
MI'Y. B HacTosiiee BpeMss B MHTEPHETE JOCTYIEH HEOOJIBLION TECTOBBIN
(dbparmMeHT Kopityca, 6oJee moaHasi BEpCUsi TOTOBUTCSA K MPECTABICHUIO.

3. XeJbCcHHKCKHIT aHHOTHPOBaHHBIH Kopnyc (XAHKO)
www.slav.helsinki.fi/hanco

Kopnyc 3agymaH kak coctaBHas 4acTh NpoekTa «DyHKIIMOHATbHBIN CHHTAK-
CHUC PYCCKOIO SI3bIKa» U MpeJHA3HAUYCH MPEXkK/E BCEro /sl yueOHbIX 1eneil. B
MHTEpPHETE JOCTYHHBI Pe3ylbTaThl MOP(OIOTHUECKON U CHUHTAKCUYECKOU
pa3MeTkd. OTIMYUTENPHOW YEpPTOM KOpHyca SBISIETCS BO3MOXHOCTH HC-
[0JIb30BaTh IMOMCK aHATUTHYECKUX Mopdosoruueckux ¢opm (6yoem uu-
mambw, wuman 6vt; cM. Mycraiioku & Komores 2004) 1 TOYHOCTh py4YHOU TTO-
cToOpaboTku. B HacTosee BpeMs MPOEKT MPOI0JKAETCS.

4. HanmmoHaabHbIi kKopmyc pycckoro sisbika (HKPSI)

www.ruscorpora.ru

Pecypc sBisieTcss KpynmHeHImuM cOalaHCHUPOBAHHBIM KOPIYCOM PYCCKOTO
A3bIKa, COMOCTABUMBIM C HATMOHAJIIBHBIMUA KOpPIyCaMU APYTHUX s3bIKOB. Ko-
JIEKIIUS BKJIIOYAET KaK MUChbMEHHBIE TEKCThI, TAK U paclin(ppoBaHHbIC 3aMHUCH
YCTHOM peqH8. JlunrBucTUueckas pa3MeTKa BKIIOYAeT MOP(OIOrHuecKylo,
CHHTAKCHUYECKYIO M CeMaHTHYeCKyto aHHoTanuto. [Ipumepro 4 % (okono 6
MJTH. CJIOB) OT 00IIero o0bemMa KOpIyca COCTABIISICT MOJAKOPITYC CO CHSTOW
omoHuMuUen. B HacTosiee BpeMs paboTa HaJl KOPITYCOM MPOJ0JIKAETCS.

5. HanmoHaabHBII KOPIyC pycckoro Juteparypuoro sizbika (HKPJIS)
WWW.Nnarusco.ru

Kopniyc 3agyman kak MOp(OJIOTHYECKM aHHOTUPOBAHHAs KOJUICKIUS TEK-
ctoB. Ilo 3aBepiieHun kopmyc OyJeT MaKCHMAJIbHO PENPE3eHTATUBHbBIM,
MPEJCTABISAS BECHh JIEKCMYECKHNM COCTaB COBPEMEHHOIO PYCCKOIO Jumepa-
mypHo2o s3bIka. [{ns 3TOro mpeamnojiaraeTcs JOBECTH O00bEM KOpIyca M0
100-150 mutH. coBOYIIOTpEOICHUIA.

6. Cucrema 6a3 1anHbIX UHTErpym

www.integrum.ru

KoMmmepueckuil HHTEPHET-pECYpPC, KOTOPBIN BKIOYAET OOJIBIIMHCTBO BBIXO-
JSIIIAX B HACTOSIIEE BPEMs IMyOJUITUCTHICCKUX TEKCTOB (BKIIIOYas pajuoIe-
penadu), 3aKOHOJATEIIbHBIC JOKYMEHTBI, CIIPAaBOYHUKH, a TaKXKEe HEKOTOPOE
KOJIMYECTBO XYJIO’)KECTBEHHBIX TEKCTOB. B CHiIy TOCTaTOYHO XOPOILIO pa3BH-
TOTO f3bIKA 3aIIPOCOB M YJIOOHOTO pa3feieHus] MaTepuaia no TUIaM UCTOY-
HUKOB 3Ta MOMCKOBAsi CUCTEMa BIIOJIHE MOKET OBITh UCIOJIb30BaHA KAK €XKe-
JTHEBHO TOMNOJIHSAEMbII MOHUTOPUHIOBBIN Koprmyc. Mcnonb3zoBanue HMuTer-
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pyMa B MCCIIEJOBAaHUSAX Pa3HOro poja mpejactarieHa B kuure (Huxumnoperr-
TakuraBa 2006). Cneayromas tadimia o000MaeT OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH
OIMCAHHBIX KOPIIYCOB®.

TK KI'T XAHKO | HKPA HKPJISA | Unterpym
Cocrap | 1YOMLH- |rasetHsle |KypHaub- | 1) pasi. TEKCTHI, nyoJInIu-
CTHKA TEKCThI HBIC KaHPbI MpEeJCTaB- | CTUKA
(1996- (1997 r.) |TekcThI 18-21 BB.; |nsromme | (1990-bie -
2002 rr.); (2001 r.) |2) nma- pyc. muT. | Hauy. 21 BB.);
XYHOK. JIEKT. KOp- | SI3bIK XYA. TEKCThI
JUT-pa nyc.; BTOp. NoJ1. | (19-20 BB.);
19-20 BB. 3) mooT. 20-21 BB. |mpaBOBBIC
KOPIIYC; JOKYMEHTBI
4) xoprryc
pasr. peuu
Obne oK. 25 ok. 100 100 teic. |ox 150 ok 1 mmH. |> 400 muH.
beM
MJTH. CJIOB. | THIC. CJIOB. | CJIOB. MJIH. CJIOB. | CJIOB. TEKCTOB
Tunel pasMerku:
Mopd. |2BTOMATH- | aBTOMATH- | ABTOMATH- | aBTOMATH- | ABTOMATH-
qecKast qecKast gyeckadg + |deckasg + | deckas
(B yactu py4Hast YaCTUYHO o
KopITyca, py4Has
2,3 MIIH.)
Caoso-
— + — BJICMEHTHI — —
o0p.
Cun- SJIEMEHTHI | DIEMEHTHI + — — —_
TAKCHY.
Ceman- — JJIEMEHTHI — + — —
THY.
IHouck no:
popme + + + + + +
cJ10Ba
JeMMme — + + + — +
HeCK. + L + + L +
cJ10BaM
rpamm. + + + + _ —
npus.
CeMAaHT. . + L + . .
npus.
MYHKT. + + + + _ —
3HAKaM
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Takum 00pa3oMm, B pacHnopsKEHUU JIMHTBUCTA, U3YyYArOUIEro PYCCKUN SI3bIK,
UMeeTCs Psii BOBMOXKHOCTEN 00palaThecs K pa3HbIM TEKCTOBBIM MaTepualiaMm,
o0JiaaloIM CBOMMHU MPEUMYIIECTBAMU U HelocTaTkaMu. «HTerpym» He-
COITOCTaBMMO OOJIBIIE 0 00BEMY, YeM BCE OCTAJIbHBIC Pecypchl (HAaIpumep,
CJIOBO KOpnyc B Pa3HBIX 3HAUEHUSX BCTPEUYAETCS B HEM CBBIIIEC 2 MIIH. Pa3; B
HarmwonainsHoM koprmyce — ok. 4 1hic., B XAHKO — 3 paza). Ognako 1n-
TErPpyM HE NPEAHA3HAYEH CHEUHAIBHO Uil U3YUYEHUsI PYCCKOIrO SI3bIKA U CO-
JEP>KUT TOJBKO CIUIOIIHBIE TEKCThI 0e3 Mopdosiornyeckor pazmetku. B Ha-
HAOHAIBHOM KOPIYCE€ MOHO OCYIIECTBIISITH IMOWCK HAa MPEICTABUTEIBHOU
BbI0OpKE TekcToB XVIII-XXI BB., ucnonaszys MoppoIoruyeckiue u CEMaHTH-
YEeCKHE MapaMeTpbl U 0OraTyro CUCTEMY >KaHPOBBIX U (DYHKIIMOHATBHBIX MPHU-
3HakoB Tekcta. XAHKO nydme noaxoauT mis meiaed npenogaBaHus, Mo-
CKOJIbKY COACPXKUT 00Jiee KaueCTBEHHOE U TPAAUIIMOHHOE aHHOTUPOBAHUE.

KopnycHasi IMHIBUCTHKA: cpepbl IPUMEHEHUSI

HccnenoBanusi pyccKoro si3blka, OCHOBAHHBIE HA COBPEMEHHBIX KOPITYCHBIX
JAHHBIX, YK€ UMEIOT OIpeIeNICHHbIE Tpaaulluu. B pa3HbIX cTpaHax Mupa myo-
JUKYIOTCSI MaTepuaibl, OCBSIICHHBIE KaK CO3IAHUIO PYCCKOS3BIUHBIX KOPIY-
COB, TaK W WCCIICJIOBAaHUSAM C MOMOIIbI0 Kopiryca (koHdepeHmmnu «KopirycHast
nuurBuctuka» B Cankr-IletepOypre, «Meranuur» Ha Ykpaune, «Jluanor» B
Mockge, a takxe coopuuku ([Lnynrsa 2005; Hukunopen-Takurasa 2006).
Bce 310 mo3BOJISIET TOBOPUTH O CTAHOBIEHUH HOBOTO HAITPABICHHUS — KOP-
MyCHOW pycucTHKU. B TO ke Bpemsi HEOOXOIMMO CKa3aTh, UYTO KOpITyCHas
JMHTBUCTHKA, KAaK JUCIMIUIMHA, MUMEIOIasi CBOKO METOJOJIOTHIO M, KaK MbI
yKa3ajau BbIllIe, aKTUBHO (POPMUPYIOUIYIOCS TEOPHIO, HEPEIKO MOAMEHSETCS
MPOCTHIM MOMCKOM WJUTIOCTPATUBHOIO MaTepualia B COOpaHUU SJIEKTPOHHBIX
TEKCTOB. be3yclIOBHO, 3TO BaXKHBIA U HEOOXOUMBIN 3JIEMEHT UCIOJIb30BAHUS
m000ro Kopiryca, OJHakKo ObUIO Obl HEBEPHBIM CBOAUTH BCE MHOT0OOpasue
KOPITYCHBIX METOJIOB K IIPOCTOM 3a/1aue ObICTPOro MorcKa MOAXOISIIEero Mpu-
Mepa. B HacTosimieit ctaTbe HET BO3MOKHOCTU MOJPOOHO OCTAaHABIMBATHCS HA
BCEM MHOT000pa3uu METOJOB 3Toro HampasieHus (cM. Tognini-Bonelli 2001
(r1 3-4); Hunston 2002; McEnery et al. 2006; Grondelaers et al. 2007). Oxna-
KO HM)KE Psii KOHKPETHBIX MPUMEPOB JEMOHCTPUPYET MIHUPOTY cdep mpume-
HEHUSI KOPITYCHBIX MOJIXO/IOB B COBPEMEHHOM JIMHT BUCTHKE.

1. Hcnonp3oBaHuE KOPIYCOB B IPAMMATHYECKHUX U JIEKCHUKOJIOTHYe-
CKHMX HCCJIeJOBAHUSAX CTAJO y>K€ OOBIYHBIM B COBPEMEHHOM HCCIIEI0BATEIIb-
CKOM mpakTtuke. [IpuBeneM nuiib OJMH MOKA3aTelbHBIN NpuMep. B «mokop-
MyCHBIX» UCCJIEAOBAHUIX, OMUCHIBAIOIINX KOHCTPYKUUU TUNA JIOOKY YyHecno
gempom, ObLIO ClIeTaHO MHOTO LIEHHBIX W TOYHBIX HabmoaeHuit. OaHaKo uc-
CJIeIOBaTeNM OMNEPUPOBAIA OYKBaJbHO JIByMsl JECATKAMH NIPUMEPOB, HE
MPEACTABISAIONINX, KaK BBISCHIIOCH, BCErO CIEKTpa ynotrpedneHuid. Mcnoinb-
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30BaHUEe Kopryca (B JaHHOM ciiydae MHTerpyma) MO3BOJMIO PACIIUPHTH
CIIUCOK TIPUMEPOB 70 0o0Jiee YeM ABYX THICSY M TOYHEE OINMUCATh ATy KOHCT-
pykuuio (Mycraiioku & Komores 2005).

2. YacTOoTHBIE CMIMCKH M CHHCKH KJIOYEBBIX CJI0B aKTHBHO CO3/1aBa-
JUCh W WCTOIB30BANCH 3aJI0JITO IO CO3/JaHUSI COBPEMEHHBIX AJIEKTPOHHBIX
KOPIYCOB. DTH WCCIEAOBAHMS B OOJBITMHCTBE CIydaeB MPEICTABIISLIA Yac-
TOTHBIC XapaKTePUCTHKH JiekceM (TouHee, sieMM). KoprmycHble MeTOIbI TO-
3BOJISIIOT CHIeNIaTh TaKHWe WCCIeIOBaHUsA Oojiee aKKypaTHBIMH W TOHKHUMHU.
Tak, nanpumep, B uccienoBannu (Kosanb 2006) aHamu3upyrOTCsl YaCTOTHBIC
XapaKTePUCTUKH OMOHUMHUYHBIX (POPM UCXOJIS U3 X PEAbHOTO yImoTpebiie-
HUS B COBPEMEHHOM PYCCKOM s3bike. [lo maHHBIM mccaemnoBaress, IpudacT-
HbIe (OpPMBI OONBIIMHCTBA YaCTOTHBIX PYCCKUX TJIATOJIOB MPAKTHYECKH HE
yrotpeOssroTess (cM. GparMeHT TaOJHIBI U3 YKa3aHHON paboThI), M 3TO 03-
HAYaeT, YTO OMOHUMHUS CYIIECTBYET JIMIIb MMOTEHITHATHHO.

®opma Bcero JInuneIx ¢gopm Kp. npuyacTuii
BUIUM 79 78 1
JiernaemM 37 37

TMOHUMaeM 31 31
JTIOOUM 28 22 6
MIPOCUM 26 26
YyUTaeM 24 24

Ha4YUHAEM 23 23

3. HcciienoBaHue KOJJIOKAIMI (TO €CTh COYCTAHHM JICKCEM) SIBIICTCS B
HACTOSIIIEE BPEMS OJTHOM M3 CaMBIX TOIYJISPHBIX TeM KOPIYCHBIX UCCIIEI0BA-
HUi. OTHAKO KpOME ATOTO pelieHre 0oIee CII0KHBIX 3a71a4d OCYIIECTBIIICTCS C
omopoii Ha uccienoanne xouueayuu (anri. colligation; coueranue nexcem
U / WM rpaMMaTHYECKUX Mpu3HaKoB; cMm. Hunston & Francis 2000; Hunston
2001). Tak, B padote (Guo 2005) uccnemyercs codeTaeMOCTh MOJAIbHbIX T'J1a-
TOJIOB M CPEIU MPOYero JIEMOHCTPHUPYETCs, 4TO CiayxeOHas mauoma as well
94acTo coveraeTcs ¢ (hopMaMu cociaraTeIbHOTO HakjIoHeHHs Might u ycmos-
HOM KJ1ay30ii, BBoguMoi coro3oMm If. Takum 00pa3oM, MOKHO TOBOPHUTH O JICK-
CHKO-TpaMMaTHYeCKOM Komruiekce (kosuturarnun) if ...might as well.

4. UccnenoBanne HOPMbI / y3yca. XOTs UCCIICIOBAHHE HOPMbI OOBIYHO
HE BXOIHUT B 3aJa4y KOPIYCHBIX JHMHIBHCTOB, MHOKECTBO OCTPBIX, BOCTpE-
OOBaHHBIX OOIIECTBOM SI3LIKOBBIX BOIIPOCOB MOKET OBITH PEIICHO HA OCHOBE
He CyOBCKTHUBHBIX OICHOK, a C TMPUBJICUYCHUEM CTATUCTHYECKU OoJiee mpej-
CTaBUTEILHOIO0 MaTepuaia. Tak, HampuMep, aHaIU3 COUCTAaHWH yrmoTpediie-
HUSI BTOPOTO POJUTEIILHOTO MaAeKa THUTIA MHO20 HAPOOY TIO3BOJIUII BBISBUTS,
YTO yKa3aHHs HOPMATHBHBIX FPAMMATHK HE COOTBETCTBYIOT JIEHCTBUTCIIBHO-
My yrnotpebaeHuro 3tux Gopm (Mycraiioku & Ilyccunen 2006).
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5. KoprycHble METOBI C CaMOT0 BO3HHMKHOBCHHSI aKTHBHO HCIIOJIh30Ba-
JUCh B COIMOJHMHTBHCTHYECKHX HMCCJeI0BAHUAX. B kavecTBe miumocTpa-
UM COBPEMEHHBIX HCCIICAOBAHUN MPHUBEACM JIAaHHBIC aHTJIMACKHUX HCCIIE0-
Bateneir (McCEnery & Xiao 2004). Ilo ux naHHbIM, B bpuTaHckoM Haruo-
HabHOM Kopryce (BNC) ymorpeGienne anrmiickoro riarona fuck pasmm-
YaeTcs M0 BO3PACTHBIM TpyIiaM (CM. TaOJHILy).

BO3pacT <15 16-25 26-35 36-45 46-60
fuck 6,07 16,5 8,86 0,7 3,48

6. OmmOoYHO CcUMTaTh, YTO KOPITyCHAS JTUHTBUCTUKA PabOTAET TOJBKO C
MUCHbMEHHBIMU TeKcTaMu. OTHETBPHON W aKTUBHO pa3pabaThiBacMOi 00JIaCThIO
KOPITYyCHOW JTMHTBUCTUKHU CTAJIO CO3JaHNEe U U3yUYeHHe KOPIyCOB YCTHOI pe-
yn. Tak, B kpynHelmme HanroHadbHbIe kKopryca (BNC, HKPS u np.) Britro-
YEHBI TPAHCKPUIITHI 3aNUceld YCTHOU peun. CamMoil 3HAUUTEIbHOW KOJJIEKIIUEH
YCTHBIX TEKCTOB (BKJIFOYAsl ayluo- M BUACO3AIUCH) SIBISICTCS, O€3YCIIOBHO,
npoekt CHILDES, o6wemunsromuii okoo 130 KOpIycoB AETCKON peud st
6osee yem 20 SA3BIKOB, B TOM YHCIIE U JUIS pyCCKOro. B kauecTBe mpumMepa uc-
CJIEIOBAHUM B PaMKaX «JIETCKOW» KOPIIYCHOM JIMHTBUCTUKN YKa)KEM Ha CTaThIO
(Protassova & Voeikova 2007), B KoTOpO#i ¢ OMOPOi Ha KOPITYCHBIC JTaHHBIC
(wactruno poctynubie B CHILDES) nemoncTpupyercss ymoTpeOiacHHE pyc-
CKUX TUMHUHYTHBOB B JIETCKOU PEUH.

7. KoprrycHasi TMHTBUCTHKA C CAMOTO CBOETO BOSHUKHOBEHHS ObLlIa TECHO
CBsI3HA C MpeNnoJAaBaHHEM sI3bIKA B MHOCTPAHHOU ayauTopuu. VI3BeCTHO, 4TO
50 campIX YaCTOTHBIX AHTJIMHCKUX JIeKceM MOKphiBatoT 60 % anrmumiickoit
pasroBopHoit peun (Nation 1990). 1 srot dakT, 6€3yCII0BHO, TOJKEH YIUTHI-
BaThCS B MOAOOPE JIEKCUKH JIJIST M3YJAIOMINX S3bIK. KopITycHBIE ucciaemoBaHus
TaKOT'0 POJia JTABHO TPOBOJISTCS M CTATM OCHOBOW MHOKECTBA YYEOHBIX CJIO-
Bapeit n rpammaruk (Oxford Learner's English Dictionary, Collins Cobuild
Student's Dictionary, Collins Cobuild English Grammar u ap.). K coxare-
HUIO, TAKOTO POJIa TIOCOOHSI TIO PYCCKOMY SI3BIKY €IIle HE CO3/IaHbl, a CYIIeCT-
Bytomue padotsl (Harp., MopkoBkuH 2003) onuparoTcsi Ha ycTapeBIIUE Yac-
TOTHBIE CJIOBAPHU M HE YUUTHIBAIOT COBPEMEHHBIC KOPITYCHBIC TaHHEBIE.

8. OTHOCHUTETHFHO HOBOW O0JACTBIO SBJSICTCS CO37aHUE KOPMYCOB YYeHU-
YeCKHX TEKCTOB, KOTOPBIC TO3BOJISIOT KIACCH(PHUIIMPOBATH TUIBI OIMTUOOK U
YUUTHIBATh UX B Tporecce mpernoaaBanus. CBeeHNS TaKOTO pojia yYUThIBA-
IOTCS B HEKOTOPBIX M3 YKa3aHHBIX BBINIE AHTJIOS3BIYHBIX YUEOHBIX CIIOBApPSX.
Ha pycckom matepuane 3ta paboTa TOJBKO Hadanach, W, HACKOJIBKO HAM H3-
BECTHO, CKOJIbKO-HUOY/b MPECTABUTEIHHBIX KOPITYCOB €IIe HE CYIIECTBYET.
B kadecTBe mepBbIX pabOT Takoro poja ykaxkem Ha ucciieqoBanus (CocHuHA
2006; Pavlenko & Driagina 2007). B mocineaHem, HampuMmep, ¢ IOMOIIbIO
KOHTPACTUBHOTO aHaIHM3a y4eHmdeckux kopmycoB (Contrastive learner cor-
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pus analysis) moka3aHO, YTO HOCHUTEIM AHTJIUHCKOIO S3bIKAa MPEAIOYUTAIOT
aIbEKTUBHBIE (DOPMBI BEIPAXKEHUSI SMOLIUM, TOTJ]a KAK HOCUTENIH PYCCKOTO —
rJIarojbHble KOHCTPYKIMU. BMmecTte ¢ TeM, aMepHKaHIlbl, U3ydarolue pyc-
CKHI SI3bIK Ha MPOABUHYTOM ATare, MOCTEIEHHO 3aMEHSIOT aHTJIMICKHE MO-
JIEIN Ha PYCCKHUE.

9. TecHO CBSI3aHHOM C Pa3IUYHBIMH TEATOTUYECKUMHE 33/1a4aMH, OJTHAKO
UMeEIoIed U COOCTBEHHO JIMHIBUCTUYECKOE 3HAUCHHE SIBISIETCS CO3/IaHHE
MHOTOSI3bIYHBIX MapaJljieIbHBIX KOPIYCOB. JTa 00JacTh KOPIYCHOU py-
CUCTHUKHU aKTUBHO Pa3BHUBAETCSA, U B HACTOSAIIEE BPEMs CO3JaHbl UK CO3/a-
IOTCSl PYCCKO-aHTJIMUCKUM, -HEMEUKUH, -AMOHCKUM, -(DUHCKUM, -CIIOBALKUM
kopryca. OTMETUM, 4TO NepBasi JUCCEpPTaLMs 10 KOPIYCHOM PyCUCTUKE ObI-
Jla TIOCBSIIEHA UMEHHO MapajuieibHOMy (pyccko-puHCcKOMY) Koprycy (Mu-
xaitoB 2003).

10. Hanmwuue >IEKTPOHHBIX TEKCTOB, MPHHAMICKAIINX OJHOMY aBTODPY,
Ja€T BO3MOKHOCTb PACUIMPUTh KPyr 3ajay, TPAAUIMOHHO PEIIaeMbIX CTH-
JIUCTUKON W aBTOPCKOM cTtuieMmerpuei. Tak, ananu3 ynorpeOieHus: yac-
TOTHBIX CYIIECTBUTENBHBIX B TeKCcTax ®.M. JI0cTOEBCKOro HE MO3BOISAET OM-
penenuTh crnenuduKy aBTOPCKOro ymotpeoOsieHus: (uenogek, 0eno, épems W
ap.). OgHako BHUMATEIbHBIA aHAIN3 KOJUIOKAIMKM 3THX JeCEeMaHTH3UPOBaH-
HBIX €JIMHUI] B TEKCTaX Pa3HBIX MEPUOJOB TBOPYECTBA MO3BOJSET CHENATh
OMpeIeNICHHBIEC BBIBOJIBI O PA3BUTHU B3IJIAI0B MHUCATENS B CTOPOHY KOHKpe-
THUKH YaCTHOTO JieJia U yesioBeueckoi nuauBuayansaoctu (Komorer 2003).

11. Eume ogHa 3agayda, KOTOpas yCHEUIHO PEIIAeTCsl ¢ MOMOIIbI0 KOPITyC-
HBbIX METOJIOB, 3TO YCTAHOBJIEHHE IUIATMATA M CKPBHITOr0 HMTHPOBAHMSI.
Hano ckazath, yTo 3Ta 3a/1aya MIUpe, YEM MOUCK CKPBITHIX LIUTAT B CTyAEHYE-
CKHMX M JIUCCepTALMOHHBIX paboTax. Ha 3To yka3pIBaeT u pacuivpeHue tema-
tuku uccienosanuii (Johnson 1997; Turell 2004), u nosiBiieHre CrieUaIA3H-
POBaHHBIX TporpamMm Jiisi BhIsBiIeHWs Iutarmata (cMm. Technical Review,
2001). HamoMHUM Takke, 9TO, IIPH BCEH KPUTHKE moaxoa rpymmsl . XbeT-
CO MO YCTaHOBJIEHHIO aBTOpcTBa «Tuxoro JloHa», 3Ta paboTa crana oAHOU U3
MEPBbIX MOMBITOK PELICHUS MOJOOHBIX 3a7a4 Ha KOPIIYCHOM Marepualie
(Kjetsaa et al. 1984).

12. HakoHelr, KOPIyCHbIE METOBI MPUMEHSIOTCS JUTSI PEIICHUs 3a7a9 Cy-
AeOHO-IMHIBUCTUYECKOM IKCcIepTU3bl. OUEBUIHO, CAMBIM U3BECTHBIM CIIY-
JaeM Takoro poja ssisiercs neino Jepeka bertnu, ocyxxaernoro B 1953 roay
3a y4acTHe B YOMHCTBE MOJIMLEHCKOro U MOMUIOBaHHOrO (mocMepTHO) 45 et
cnycTs. B Xone moBTOpHOTO CyneOHOro pa30ouparesbCcTBa LENbIA psl apry-
MEHTOB 3alllUThl ObLIT CBSI3aH C MHTEPIPETALMEH SI3bIKOBBIX PaKkTOB. OJHUM U3
CYILIECTBEHHBIX JI0Ka3aTEIbCTB HEBUHOBHOCTH CTaJIM JaHHBIE KOPIYCHOTO HC-
cnenoBanusd, nposeneHHoro P. Kynrapanom. HMccnenoBarento yaanoce JToka-
3aTh, YTO MPOJUKTOBAHHOE OOBHUHSIEMBIM MMPU3HAHUE OBLIO CYIIECTBEHHO Iie-
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pepaboTaHO 4YeIOBEKOM, IMPUBBIKIIUM ITHCATh MOJUAIEHCKAE MPOTOKOJIBI

(Coulthard 2000).

B 1ienom, 11 KOpIyCHBIX METOJ/IOB XapaKTEPHO:

— CMEIICHHUE UCCIICIOBATEIILCKON CTPATEerHH ¢ U3YUCHHS HOPMBI (KKaK Ipa-
BIWJIBHO») Ha U3y4eHHe y3yca («Kak roBOPAT / MHIITYT»);

— aBTOMAaTHYECKOE HM3BJICUCHUE WH(OPMAIMH C IMOMOIILI0 MOMCKOBBIX 3a-
MPOCOB, YTO MOXKET MPUBOJUTD K TOJTYUSHUIO 00BEMHOTO M HE BCETa pe-
JICBAaHTHOT'O MaTepHUaa;

— pacHpOCTPAaHECHHOCTh «(POPMATBHO-MOP(OIOTHISCKOT0» MOAX0a, NpPH
KOTOPOM IIOMCK MPUMEPOB OCHOBBIBACTCS Ha MopQosorndeckon (Hiu
pocTo Ha OyKBEHHOH) hopme;

— HCIOJIb30BaHUWE KBAHTHTATUBHBIX METOJOB, IMO3BOJISIOIINX YYUTHIBATH
YaCTOTHBIC XapaKTEPUCTUKH UCCIICTYEMBIX SIMHMII, H 3aMCHA HHTPOCIICK-
TUBHBIX OIIEHOK MarepHalia TOYHBIMH KOJWYCCTBCHHBIMH JTaHHBIMH 00
ynoTpeOieHuH;

— OIopa Ha aBTOMAaTHYECKOEC aHHOTHUPOBAaHWE, HE JIMIICHHOE, C TOYKH 3pe-
HUS TPAIUIIMOHHON JIMHTBUCTUKHU, OTPECICHHBIX HETOYHOCTCH M YIIPO-
ICHUH,

— BHHMMaHHE K KOHTCKCTY B ITMPOKOM CMbIC/IE (MCCIIeIOBAaHHE KOJIJIOKAIIHH,
KITIOYEBBIX CJIOB, KOHCTPYKIIMH MPEANOIaraeT y4eT OKPYXCHHS HCCIIe-
AyEeMOM ¢IUHHIIBI);

[TpuBeneHHBIC MPUMEPHI UCCIICAOBAHUI HE MPECICAYIOT TN OYSPTHTh KPYT

BCEX BO3MOXKHBIX c()ep MPUMEHEHHUS KOPITYCHBIX MeTOA0B. OHU JIUIIIb ITOKa-

3BIBAIOT MIUPOTY NMPUMEHEHUS M TEPCIECKTUBHOCTh KOPIYCHOW JIMHTBHCTH-

KW — pasJieNa s3bIKO3HaHMsI, CyTy00 MPHUKJIAIHOTO B MOMEHT BOSHHKHOBEHHUS,

HO Pa3BUBIIECTOCS B CAMOCTOSTCIIBHYIO JTUCIUILTMHY, MpEJiararoniyo B Ha-

CTOSIIIEEe BPeMs KaK HOBBIC TCOPETUYCCKHE PEIICHHS, TAK U KOHKPETHBIC WC-

CJICJIOBATEIIbCKHE U MTEJJArOTUICCKUE MHCTPYMEHTHI JIJISl paOOTHI C S3BIKOM.

IIpumeyanus

! «SI3bIK KaK COBOKYITHOCTb CBOUX IOPOXKIECHUIN OTINYAETCS OT OTAEIbHBIX aKTOB peye-
BOi1 nesitenbHOCTH (miep. B. B. bubuxuna).

? HaubGounee gacto OCTpaKH3My IOJIBepraercsi 0OCIeHHAs JIEKCUKa, UCKIIOYCHHAs U3 Lie-
JIOTO psAJia CIOBapel, HECMOTPsI HA OYEBUAHYIO YACTOTHOCTb 3TUX cJI0B. K H3BECTHBIM HC-
TOpUSIM, CBSI3aHHBIM C pefakTupoBanueM cinoBapeil B.U. Jlans u M. @acmepa, 106aBum
emte cyap0y bombiioro pyccko-guackoro cnoBaps nmoa pea. M.3. KyycuHena, u3gaHHOTO
onHoBpeMeHHO B @unisiHauu (0e3 kymrop) u B Poccuu (¢ Kymopamu).

0 KpaTKOW MCTOPHUM 3TOU TUCHMILIIMHBI CBUAETEILCTBYET U TO, YTO yIapeHue u Mop¢o-
norudeckie GopMbl PYCCKOT0 TEPMHUHA M €ro IPOM3BOAHBIX €Ie HE YCTOSUIHCH. KOp-
nycwl — Kopnyca, Kopnychas — kopnychas. 110 HaGOAEHHAM OJHOIO U3 aBTOPOB TOH
CTaThH, Ha KOH(EPEHIINHU 10 KOPIYCHOH JMHIBUCTHKE OOJBIIMHCTBO CIEUUAIMCTOB Mpe/l-
no4uTano GOPMBI KOpnycd, Kopnychas W T.A. JIMIIb OIMH JOKIATYMK MOCIEIOBATEIIBHO
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yroTpe6sn GOpMEI Kopnycublii, kKopnycel U T.1. IIHCbMEHHAs HOPMA MEHee CTabUIbHA: B
ISITH PYCCKOSI3BIYHBIX COOPHHMKAX MO KOPITYCHOM JIMHTBUCTUKE BCTPETHIIOCH 26 GopM uM.
nan. kopnyca u 37 — kopnycei (bnarogapum B.I1. 3axapoBa 3a 3tu nanubie). [lo naHHBIM
WuTerpyma, 3amnpoc «HaIMOHAIBHBIE KOpITyca + JTMHTBUCTHKA» BbINAeT 37 pe3yabTaToB, a
«HAIMOHAJBHBIE KOPITYChI + JTMHTBUCTUKA» — 1.

* B paMKax M0IX0I0B, IPH3HAIOLIMX KOPIYC HEOOXOAUMBIM HHCTPYMEHTOM, B 3aIlaIHOM
JUHTBUCTHKE CIOXWJIOCh TPU BHJIA JIEATEIBHOCTH, KOTOPHIE MO-PYCCKA MOKHO Ha3BaTh
UCCIICIOBAaHUSIMH, «HCIIOJIB3YIOMIMMU KOPITYC», KOCHOBAaHHBIMU Ha KOPITyCE» M KHHCIIH-
pupoBanubiME Kopiiycom»: “Specifically, the spectrum of corpus linguistics ranges from
‘corpus-informed’ research (in which the corpus is used as a collection of natural exam-
ples) to ‘corpus-based’ approaches (in which corpora are analysed quantitatively and qua-
litatively on the basis of theoretical preconceptions, possibly in conjunction with noncor-
pus data) as well as to ‘corpus-driven’ approaches (in which an entirely corpus-generated
model of language is envisaged)” (Mukherjee 2004: 115; cm emie Tognini-Bonelli 2001:
65-100; Aarts 2002).

> CM. o6CykIeHre B 2IIeKTpOHHOI paccrinke Corpora-List: www.uib.no/mailman/public/
corpora/2007-June/004723.html u nanee.

® Kak mpuMep paHHHUX IIOAXOOB K HMCIOJIB30BAHHIO S3IKOBOIO MaTepHaIa IS OIpee-
JICHUS €JUHHUIL A3bIKa CTOUT ynoMsiHyTh padboTsl H. JI. AHapeesa, kotopslii B 1960-b1e ro-
IIbI, T.€. €IIE JI0 APbl COBPEMEHHOU KOPITyCHOMW JTMHTBUCTUKH, TIOCTABUII 3a7]a4y BBIICIHUTh
KJIacChl CJIOB (YacTH peur) Ha OCHOBE aHaJIM3a CIUIOIIHOTO TEKCTa C MOMOIIBIO CO3JJaHHO-
r'0 UM «CTaTUCTUKO-KOMOMHATOPHOTO MeToAa» (cM., Hanpumep, Auapees 1967).

! Jlexius 6.10.2007, XenbCUHKCKUN YHUBEPCUTET.

® TToakopryc npeacTaBsieT yHHKANbHBIA MaTepran ycTHOH peun 1930-2000 rr., cobpaHHbIii
kak B Poccuu, Tak u B @unnsHmu (y HOCUTENEH «I0COBETCKOI» HOPMBI); CM. TOAPOOHEe
(I'puriaa 2005).

% Tabnuua ¢ HEKOTOPHIMH M3MEHEHHSMH BocmponsBoautcs mo (KomoteB & PesHnkoBa
2005). OTmeTruM erie aBa KOpITyca, MPEACTABISIFOIINAE MaTEPHUaIbl TI0 KCTOPUU PYCCKOTO
si3pIKa: PereHcOyprekuii AMaxpoHnYecKuid KOpmyc pyccKoro sisbika (WWw-Korpus.uni-
r.de/diakorp/index.php) u npoekt «ManyckpunT» (manuscripts.ru). B nociennue ros
aKTMBHO OOCY)XJaeTcsl M MpeJcTaBiIeHre 00 MHTEpHETe, KaK CBOE0Opa3HOM KopIyce, KO-
TOPBIA MOXKHO H3y4aTh, MCIOJIB3YsS Kak oOmenoctynubsie (Google, SIlunekc), Tak u cre-
uanu3npoBaHHbie mouckoBbie cucteMbl (cMm. Kilgarriff & Grefenstette 2003; Benukos
2004; 3axapos 2005; Kilgariff 2007).
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